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AHHOTaUs

Llenb MccneqoBaHus — MPOBECTU aHAIN3 GOPMUPOBAHMS
C710Baps JaTCKO BOEHHOM TEPMUHOJIOTUY B IMAXPOHUYU U IO -
po6Hee OCTaHOBUTHCS HA MEPUOIe Moc/ie OKOHYaHMsT BTopoii
MMPOBOJ BOVHBI. [lepBbIii BOEHHBIN CJIOBAPhb 3TIOXYU BUKMHTOB
B CpenHue BeKa MOMOIHSIETCS 3aMMCTBOBAHUSIMM U3 HEMEI[KO-
ro, TOJUIAH/ICKOTO, (paHIly3CKOT0, UTAbSIHCKOTO, CpeITHEBEKO-
BOI 1aThiHM. Hauano XX BeKa OTKpbIBA€T HOBBINM 3TAIl: SI3bI-
KOM-AOHOPOM CTAaHOBUTCS aHIVIMIICKUIA. B mOC/IieBOeHHbIE TO/bl
IaHus BCTYIIaeT B BOEHHbIE OJIOKM M HAUMHAeT YHU(PULVPOBATD
CBOJ BOEHHO-TeXHUUYECKUI CJIOBapb. Pa3BuUTHe HAYKM U TEXHO-
JIOTUI IPUBOAUT K MPUTOKY aMePUKAHU3MOB/aHTIUILM3MOB,
KOTOpbIe CHavajia pacCMaTpUBaIOTCS KaK MHOSI3bIUHbIE, COTIPO-
BOXXIAIOTCS OATCKUM IePEeBOLOM, 3aTe€M aHIVIUIIU3Mbl MHTE-
TPUPYIOTCS B TEKCT, COUETAIOTCS C AATCKO JIEKCUKOM, CO34aBast
aQHIJIO-IAaTCKMe KOMITO3UTHI C pa3/JIMUHbIM YPOBHEM CEMAaHTU -
YyeCKOJt 11eTbHOCTM; TIOSIBJISIETCS 60JIbIIIOe KOIMYeCTBO aKPOHU-
moB. CTaBIINIi HOPMOW aHTJIUICKMI BOEHHBIN CJIOBAPb, KaK
SI3bIK OUIMaTbHBIX TOKyMeHTOB HATO, 6ymeT 1 BIIpeab Mo-
TTOJIHSIThCSI.

KnioueBbie cj;ioBa: BOeHHas TePpMIMHOJIOT A, 3aMMCTBOBA-
HMS, KOMITIO3UTbI, aAKPOHMMbI, KaJIbKN.

AKTyaHbHOCTb TeMbl CBsI3aHa C TeéM, UTO BO€HHAas JIEKCMKa

BBIIIJIA 32 PAMKM ITPOGeCCUOHATbHOTO YIIOTPeOIeHNsT, TPOHUK-
n1a B 1361k CMU, 3ByYMT BO MHOTHUX cepax KM3HM 0011eCTBa.

367



Marua MHHO | Tom 7, N1 | CEKLUMA 9

Llenp MccienoBaHus — ONMMCATh CTAHOBJEHME AaTCKOTO BO-
€HHOTO0 CJIOBAps B AMAaXPOHUM U OCTAHOBUTBLCS HA TIepuofe Co
BTOPOJ MOJIOBMHBI XX BeKa A0 HacTosIero momeHnra. Omnpene-
JieHVe 3TUMOJIOTUM U BpEMEeHM C/I0Ba BXOXKAEHMUS B Y3yC COOT-
BETCTBYeT mJaHHBIM ciaoBapst «Hymapck opab6or» (Nudansk
ordbog). B kauecTBe MaTepuasa UCIIOIb30BaHbl TEKCTbI BOEHHO
TeMaTUKHU, YCTaBHbIe JOKYMeHTbI, MaTepuaabl MO Januu u Bo-
eHHoJt akagemun, caittel forsvaret.dk u fak.dk. Heonormsmesi,
KaJbKM ¥ 3aMMCTBOBaHMSI MOC/IeTHUX JIET, KOTOpbIe He (DUKCH-
PYIOTCS CJIOBapéM, IPUBOLSTCS CO CChIIKAMM Ha MCTOUYHUK
B KOHTEKCTe yIroTpe6ieHust. Pe3ynbTaThl MPUMEHMMBI B CO3/1a-
HMY TIOCOOMIA U B IpeIoiaBaHMy Kypca BOEHHOTO U ITOJIUTHUYe-
CKOTO MepeBoja.

BoenHast iekcmka — 0co6blIii TUIACT sI3bIKA. Bo BTOpOI1 110-
noBuHe XX BeKa Hauajach paboTa o CUCTeMAaTU3aLK JaTCKO
BOEHHOI TepMMHOJIOTUM; B 1968 rogy u3naH mepsbiii «JlaT-
CKO-pycCKMit BoeHHBIN caoBapb» C.C. CepreeBa 06bEMOM
15000 coB. C Tex mop 06b€M BOEHHOJ IEKCUMKY B JATCKOM 3Ha-
YUTETbHO YBEJINYMIICS, CUIIBHO U3MEHWJICS KaueCTBEHHO U MPO-
1lecc aKTUBHO npoponkaeTcs. [To muenuto B.B. YeborapéBoii,
«BOEHHAasI TePMMHOJIOTUS SIBISIETCSI OTKPBITOM TePMMHOJIOTH-
YeCKO CUCTeMOM M MHTEHCUBHO Pa3BMBAETCs, OTpaskas pas-
BUTME BOEHHOI HAyKM. B cvyTly MHOTOTPaHHOCTY BOEHHBIX 3Ha-
HUII OHA MMeeT... MeX0TpacjaeBoit xapakrtep» [UeboTapépa
2012: 22].

CeronHs cjioBaphb JAaTCKOV BOEHHO TePMMHOJIOTUM MIpe-
CTaBJIIET COO0¥1 MECTPYIO KAPTUHY, Ile TECHO IepPerIeTeHbI CJIO-
Ba IpeBHECKAHAMHABCKOTO ITPOUCXOKIEHMS ¥ OTPOMHOE UNCIIO
3aMMCTBOBAHUI, PA3HBIMU MYTSIMU OPUIIEIINX B PA3JIUUHbIE
nepuonsl. Baien 3a JISC nmoa 3aMMCTBOBaHMEM TOHMMAETCS
«3JIEMEeHT YY3KOTO SI3bIKA..., [IepeHeCEHHBIN 3 OHOTO SI3bIKa
B IIPYTOI B pe3yJ/ibTaTe SI3bIKOBbIX KOHTAKTOB, a TAKXKe CaM Tpo-
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1Iecc rmepexofa 3JIeMeHTOB OFHOTO SI3bIKa B JPYTOii», He3aBUCHU-
MO OT BpeMeHM 3aMMCTBOBAHMS U CTEIIEHM €T0 aCCUMUJISIIINN
[https://les.academic.ru/358]. [lepexon MHOCTPAHHBIX CJIOB U3
SI3bIKA-JOHOPA MOXKET OBbITh BbI3BAH BHYTPWIMHTBUCTUYECKUMMU
(dakTopamu, B IePBYIO OUE€PElb, OTCYTCTBMEM B SI3bIKE-PEIUTIN -
€HTe COOCTBEHHO He06X0IMMOJi TEPMUHOJIOTUM, ¥ SKCTPAJINHT-
BUCTUUYECKMMM: 9KOHOMUYECKUMU, KYIbTYPHBIMMU, TOTUTHUUE-
CKYMM U UHBIMM.

JlaTcKkuii BOEHHBII CIOBaphb BeJET CBOIO MCTOPUIO C TTepuoza
BUKMHTOB. [lepBasi BoeHHasl JiIeKCHKa MMeeT B OCHOBe IpeBHe-
CKaHIMHABCKMe KOPHU Sejle ‘uaTu rom, mapycom’, rgve ‘TpabuTty
" UCIIOJIb3YeTCs 10 CUX TTop; KOMITO3UT kedelhat ‘miem’ (KoTe-
JIOK + IIaTiKa) CerofHs 13 yroTpebieHNs BbIllIes, HO 3aMeHEH Ha
hjelm Taxke qpeBHECKaHIMHABCKOTO MPOUCXOXKIEHMSI.

Poct cioBapst HaunHaeTcst 500 et Hasana B CpenHie BeKa 3a
CYET 3aMMCTBOBaHMI 13 CTapodPaHITy3CKOTr0, CpeTHEBEKOBO
JIAThIHU, CPeTHEHVKHEHEMEIIKOTO fejde ‘Bpaykaa/Bpa>ka0BaTh ,
centurion ‘cOTHMK . JIaTcKoe fodgaenger ‘exotuHel (Kajbka He-
MEIIKOTO TepMMHA) CMEHMUJIOCh CeroiHsI Ha infanterist — KOCBEH-
HO€ 3aMMCTBOBaHMe M3 MCIIAHCKOTO Yepe3 HeMeIIKMit, a caMo
CJIOBO MCITOJIb3YeTCS TOJIbKO B 3HAUEHUM ‘TIelIexo .

Passutue dnora B XVII Beke hopmupyeT CBOI, MOPCKOi Tep-
MMHOJIOTUY C UCITOTb30BaHMEM IpPeBHECKaHAMHABCKIX KOPHEeT
" 3aMMCTBOBAaHMI1 13 €BPOIIEICKUX SI3bIKOB: kahyt ‘kKaioTa’ u3
dbpanHIy3ckoro, kompas ‘koMIiac’ U3 UTATbSTHCKOTO.

Ha py6eske XIX-XX BEKOB OTKPBIBAETCSI KAUECTBEHHO HO-
BbIi1 3TaIl, MPEXHME I3bIKM-TOHOPbI — HUKHEHEMEeIIKMIA, TOJI-
JIAHJICKUIA, TaTbIHb, QPAHIY3CKUIA, UTATbSIHCKUII — YCTYMAOT
MeCTO aHIIMIICKOMY: TIpSIMOe 3aMCTBOBaHMe bazooka ‘pydHoii
MIPOTUBOTAHKOBBI TPaHATOMET , acCMMMIMpPOBaHHOe klipper
(clipper) ‘6BICTPOXOIHBIN TPEXMAUTOBBIN ITAPYCHBIN KOPaAOIIb .
C cepenyHbl XX BeKa BAMSIHME aHIVIMIICKOTO SI3bIKa HA JATCKUIA
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MTOCTOSTHHO YCUJIMBAETCSI, MPUTOK aHIJIUIM3MOB CTPEMUTEBHO
pacTer.

Beryruienme Januu B HATO B 1949 ropy nipeponpenenseTt
BeCh ITyTh JaJbHel1Iero pa3BuTHs BOeHHOro cjioBaps. HaunHa-
eTCsI Mo3TarmHOoe BTOPXKeHMe aMepUKaHM3MOB/aHIIUI[M3MOB.
OpraHusalMoHHas CTPYKTypa, Ha3BaHMe 6JI0Ka BBOAST Maccy
akpoHuMoB: NATO (North Atlantic Treaty Organization) ‘HATO’;
ACE (Allied Command Europe) ‘OK OBC HATO B EBporme’;
COMBALTAP (Commander, Allied Forces, Baltic Approaches) ‘EK
OBC HATO B 30He BanTuiickux mpojamnBoB’.

[TepBble aHIIOSA3bIUHBIE 3aMMCTBOBaHMST 1950-60-X romos
SIBJISIFOTCSI, B OCHOBHOM, ITPSIMBIMM OIMCATEIbHBIMU KaJIbKaMU
1 HOCSIT HeCMCTEeMHbIN XapakTep: jetjager (Jet fighter) ‘uctpebu-
tenb ; hovedkvarter (Headquarters) ‘uTab-kBapTupa’. B mokymeH-
Tax HATO wmcronb3yeTcst aHInitckuii akpouum HQ.

B 1970-e roapl 4seHbI ajibsiHCA IPMHMMAIOT COTJIallleHe
CTAHAT o BBegeHMM eIVHbBIX CTAHIaPTOB, B TOM 4MCJIe, B 00/1a-
CTU nlepenauy MHGopMaimu, o6Ieit TepMUHOIOT UM U SI3bIKOBOJA
TTOJIUTUKMA.

B nepuon xonomgxoii Bovinel HATO mniocTasisiet B JlaHuio pa-
KeTHbIe KOMIUIEKCHI Pa3JIMUYHOTO 6a3MpOBAHMS M Ha3HAUYEHMSI.
TepmuH missil ‘pakeTa, cHapsii' — KOCBEHHOE 3aMMMCTBOBaHMe
13 aHrnuiickoro. Missil — styrbar raket [https://lex.dk/missil]
TOSICHSITIOCH Ccpa3y Kak Guided missile. Ho, HecMOTpsI Ha HellaT-
CKy10 hOpMYy, Y HETO TaK M HET JaTCKOro Ay6sieTa, OH He aCCUMU-
nupoBaH opdorpaduyeckit, HO eCThb MOJTHAS CJIOBOM3MEHUTETb-
Hasl mapagurma: missil,-et,-er v OH CTaJ MPOOYKTUBHOI JieKkce-
MOIi. B cocTaBe KOMIO3MTa JIETKO COeIVMHSIETCS C APYTUMMU OC-
HOBaMM B Tpoliecce MOpGOJIOTUIECKOTO CJIOBOIIPOU3BOICTBA
C PaBHOIIPABHBIMM COUMHUTEbHBIMY ITapaTaKCUUECKUMMU OT-
HOIIIEHUSIMMU, CTOUT ¥ B Hauaje, U B KOHIIe KOMIIO3UTa: missil-
forsvar ‘mpoTuBOpakeTHast o60poHa’, krydsermissil ‘KpbliaTast
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pakera’. JIerko BXOAUT B COCTaB CJIOBOCOUETaHWIT varmesggende
missil ‘paketa ¢ TerioHaBeneHueM’, jord til luft-missil ‘pakeTta
3eMJISI-BO3AYyX .

OnucaHue HOBbIX aMePUKAHCKUX CUCTeM ITepBOHAYaIbHO
COIMPOBOXKIAIOCH B AATCKMUX JOKYMEHTAaX ITePEeBOIOM U €T0 aKpO-
HumoM: flerhovedede missiler eller pa engelsk Multiple indepen-
dently targetable reentry vehicle, forkortet MIRV. B 1980-e T. B Tek-
CTax MOCTENEeHHO OCTAIOTCSI TOIbKO Ha3BaHMSI TIO-aHIVIMIACKA:
SLBM: Submarine Launched Ballistic Missile [https://lex.dk/
missiler]. [lanee mpoucxoauT nmepexom K MpsMbIM 3aMMCTBOBa-
HMSIM aHITIMIACKMX aKPOHMMOB 10 6YKBEHHOMY COCTaBy 6e3 Ite-
peBoga: AWACS (Airborne Warning and Control System).

[Tporiecc onMcaTebHOTO KaAbKMPOBAHMSI aHTTIUIM3MOB
nponokaeTcs B 1990-e rogbl, TeMaTMKa TEPMUHOIOTUM COOT-
BETCTBYET BOEHHO-IIOJIUTUYECKOI TToBecTKe: hurtigreaktions-
styrke (rapid reaction force) ‘Cuabl OBICTPOTO pearnpoBaHMsI,
elektronisk krigsforelse (electronic warfare) ‘BemeHue BOHBI
C UCIIOIb30BaHMeM 3JIEKTPOHHBIX cpencTB’, tidlig varslingssys-
tem (early warning system) ‘cucmema paHHezo onogeujeHus’, an-
den slagsevne (second strike capability) ‘603M0xHOCMb HAHECEHUS
8mopozo yoapa’.

B 1990-2000-e roasi gaTckne BC HAUMHAKOT NPUHMMATD aK-
TUBHOE yJacTye B MEKTYHAPOIHBIX BOEHHBIX MUCCHSIX ITOM, 3T Y-
nmoii HATO u OOH. IToMuMo aHIIMIACKMX aG6peBuaTyp, KOTOPbI-
My HasbiBatoTcs onepauum: SFOR (Bosnien), UNMIS (Sudan),
C HUMM TPUXOIUT JIEKCHKA BOEHHO-TYMaHUTApPHOTO, aHTUTEP-
POPUCTUYECKOTO M aHTUKPU3MCHOTO XapakTepa: fredsbevarende
styrker ‘cUJIBI TIO TIOAIEPKaHMIO Mupa’, humaniteer intervention
‘rymaHuTapHast uHTepBeHN s . C 3TOro BpeMeH! BOeHHbIE [10-
kKyMeHTbl HATO mepecTaioT nepeBOAUTLCS U IIPeACTaBIISIOT CO-
60711 nBYSI3BIUHBIN TeKCT: Joint Rescue and Coordination Center
(JRCC) er en enhed i National Maritime Operationscenter...0gsa
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kaldet Search and Rescue (SAR) [Joint Rescue and Coordination
Center. https://www.forsvaret.dk, 25.03.2025].

B nmocsiemHme rogbl 3aMCTBOBAaHHbIE paHee aHIJIMIIV3MbI
Haya/IM BXOAUTH B TpaMMaTUUECKYIO CMCTEeMY IaTCKOTO sSI3bIKa
Y CTJI UCTOYHMKOM ITOTIOJTHEHMSI BOEHHOTO ¢ytoBaps. [TosiBuIach
Macca aHIJIO-AATCKUX KOMIIO3UTOB; TEPMUHOJIOTUS OTpaskaeT
HapacTalolye yrpo3bl B 00J1aCTV TOHKM SIIEPHBIX BOOPY>KEHMIA,
K16ep6e30macHOCTH, 60pPbOBI C TEPPOPU3MOM B paMKax OJI0KO-
BOJi MMOJIUTUKY, ¥ Hanbosiee IPOAYKTUBHBIMM B IIPOLIECCE MOP-
(omornyeckoro cJI0BOIIPOM3BOICTBA CTA/IM KOMIIOHEHTHI cyber,
doktrin, atom, terror: cyberangreb ‘kubepataka’, forsvarsdoktrin
‘o6opouHas dokmpuHa’, atomtrussel ‘yepo3a s0epHoii 80tiHbI’,
atomvdben ‘adepHoe opyxcue’, terrorbrkaempelse ‘6opv6a ¢ mep-
popusmom’.

U3 anenuiickux o6pa3os8anuce 21az20/sl ¢ 0amckoli c1060-
usMeHumesbHOl napaduzmoii: at briefe (to brief) ‘mpoBOAUTD
6pudunr’, at deploye (to deploy) ‘pa3BépTbhiBaTh. HeKoTOpBIE aH-
TJIMIICKYIE€ OCHOBBI 00pev apTUKIIb — MOPQOIIOTMUECKMe TPu-
3HAKM CYLIECTBUTENbHOTO: en checkpoint/checkpointen (check-
point) ‘myHKT 1iponiycka’, et IED/IED’en (Improvised Explosive
Device) ‘CBY’, NATO-doktrinen ‘éoennas dokmpuna HATO’, Ho
rpaMMaTHUeCKUI POJ, ellé He YCTaHOBUIICS.

B 2010-2020-e rompl IpUTOK aHIVIMIIM3MOB B 00/1aCTH Befie-
HUSI MTHQOPMAIMOHHO U TMOPUAHO BOITHBI, HOTUTUKMA KOCMMU-
YyecKoit, 6;I0KOBOI ¥ MHGOPMAILIMOHHOM 6€3011acHOCTY ITPOA0JI-
skaetcsi: koalitionsstyrker, hybridkrig, informationsoperationer,
kamikazedroner vi TOBOPUT O BOBJIEYEHHOCTY [JaHUY B BOEHHbBIE
COOBITUSI B MMpe, a TIOTOMY CTaBIINIT HOPMO¥ aHTJIUIACKUIT BO-
€HHBII CJIOBapb, Kak sI3bIK OGUIIMaTbHbIX TOKyMeHTOB HATO,
OyaeT U BIIpenb MOMOMHAThCSI. OMHAKO M3MeHeHe BHYTPeHHel
BOEHHOVi JOKTPUHBI [JaHNM MOKEeT CIIOCOOCTBOBATh YCUIEHUIO
JIaTCKOJ TePMMHOJIOTMM Ha BHYTPEHHEM KOHTYPE.
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Abstract

This article examines the historical development of Danish
military terminology with a focus on the period after the Second
World War. The earliest lexicon of the Viking and medieval eras
incorporated borrowings from German, Dutch, French, Italian,
and Medieval Latin. In the early twentieth century, English
emerged as the dominant donor language. Following the war,
Denmark’s integration into military alliances led to the unifica-
tion of its military-technical vocabulary. Scientific and techno-
logical progress further accelerated the influx of Anglicisms,
which initially appeared alongside Danish equivalents but grad-
ually became integrated into the language, forming Anglo-Dan-
ish compounds and numerous acronyms. Today, English, estab-
lished as the standard language of NATO documentation, re-
mains the primary source of new military terminology.

Keywords: military terminology, borrowings, compos-
ites, acronyms, calques.



